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17 líneas arancelarias en 6305

Código
SA

Descripción Unidad Derecho de
importación ordinario

MFN VAT

6305.10.11 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of jute or of other textile bast fibres of heading
53.03: / - - New: / - - - Of jute

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.10.19 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of jute or of other textile bast fibres of heading
53.03: / - - New: / - - - Other

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.10.21 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of jute or of other textile bast fibres of heading
53.03: / - - Used: / - - - Of jute

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.10.29 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of jute or of other textile bast fibres of heading
53.03: / - - Used: / - - - Other

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.20.00 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of cotton kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.32.10 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Flexible
intermediate bulk containers: / - - - Nonwoven

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.32.20 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Flexible
intermediate bulk containers: / - - - Knitted or crocheted

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.32.90 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Flexible
intermediate bulk containers: / - - - Other

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)
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6305.33.10 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Other, of
polyethylene or polypropylene strip or the like: / - - - Knitted or crocheted

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.33.20 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Other, of
polyethylene or polypropylene strip or the like: / - - - Of woven fabrics of strip or the like

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.33.90 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Other, of
polyethylene or polypropylene strip or the like: / - - - Other

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.39.10 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Other: / - - -
Nonwoven

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.39.20 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Other: / - - -
Knitted or crocheted

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.39.90 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of man-made textile materials: / - - Other: / - - -
Other

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.90.10 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of other textile materials: / - - Of hemp of
heading 53.05

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.90.20 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of other textile materials: / - - Of coconut (coir)
of heading 53.05

kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

6305.90.90 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods / - Of other textile materials: / - - Other kg/chiếc 18% 12% 8 / 10 (varios
tipos)

Este informe es orientativo y se genera a partir de los datos arancelarios de origen y de las reglas de asesoría. No es una resolución aduanera y no confirma la clasificación SA, la elegibilidad para el TLC
ni la validez jurídica. El usuario debe verificar con la legislación vigente.


